1179

(ii) Participants shall be subject to desig-
nation in order to promote reconstitu-
tion under Section 6 (a) of this Article,
to reduce negative balances in holdings
of special drawing rights, or to offset
the effect of failures to fulfill the ex-
pectation in Section 3 (a) of this Article.

(iii) In designating participants, the Fund
normally shall give priority to those
that need to acquire special drawing
rights to meet the objectives of desig-
nation under (ii) above.

(b) In order to promote over time a
balanced distribution of holdings of special
drawing rights under (a) (i) above, the Fund
shall apply the rules for designation i
Schedule F or such rules as may be adopted
under (c) below.

(¢) The rules for designation may be
reviewed at any time and new rules shall be
adopted if necessary. Unless new rules are
adopted, the rules in force at the time of
the review shall continue to apply.

Section 6. Reconstitution

(a) Participants that use their special
drawing rights shall reconstitute their
holdings of them in accordance with the
rules for reconstitution in Schedule G or
such rules as may be adopted under (b)
below.

(b) The rules for reconstitution may be
reviewed at any time and new rules shall
be adopted if necessary. Unless new rules
are adopted or a decision is made to abrogate
rules for reconstitution, the rules in force
at the time of review shall continue to apply.
A seventy percent majority of the total
voting power shall be required for decisions
to adopt, modify, or abrogate the rules for
reconstitution.

Section 7. Exchange rates

(a) Except as otherwise provided in (b)
below, the exchange rates for transactions
between participants under Section 2 (a)
and (b) of this Article shall be such that
participants using special drawing rights
shall receive the same value whatever
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2. Deltagere skal kunne designeres med
henblik p4 at genopreétte deres position i
henhold til denne artikels afsnit 6, pkt. a;
at formindske en negativ saldo i behold-
ningen. af serlige traekningsrettigheder;
eller at opveje virkningerne af undla-
delse af at opfylde den 1 denne artikels
afsnit 3, pkt. a, opstillede forventning.

3. Fonden skal ved designering af deltagere
normalt give forret til dem, som er nedt
til at erhverve swrlige treekningsrettighe-
der til opfyldelse af formélene med de-
signeringen i 2 ovenfor.

b. For med tiden at fremme en ligelig
fordeling af beholdningerne af serlige traek-
ningsrettigheder i henhold til pkt. a, 1 oven-
for, skal fonden anvende reglerne om desig-
nering i tilleg F eller sidanne regler, som
matte blive fastsat i henhold til pkt. ¢ ne-
denfor. : '

c. Reglerne for designering kan til enhver
tid gennemgés, og nye regler skal om ned-
vendigt fastsmttes. Medmindre nye regler
fastsettes, skal de regler, der er i kraft pa
tidspunktet for gennemgangen, fortsat an-
vendes.

Afsnit 6. Genoprettelse af positioner

a. Deltagere, som anvender deres serlige
treekningsrettigheder, skal genoprette deres
beholdninger af dem i overensstemmelse
med reglerne for genoprettelse i tilleg G el-
ler sédanne regler, som matte blive fastsat i
henhold til pkt. b nedenfor.

b. Reglerne for genoprettelse kan il en-
hver tid gennemgés, og nye regler skal om
nodvendigt fastseettes. Medmindre nye reg-
ler fastswmttes, eller beslutning treeffes om
opheevelse af reglerne for genoprettelse, skal
de regler, der er i kraft pa tidspunket for
gennemgangen, fortsat anvendes. Der kra-
ves en majoritet pa 70 pet. af det samlede
stemmetal til beslutninger om at vedtage,
@ndre eller opheeve reglerne om genoprettel-
se.

Afsnit 7. Valutakurser :

a. Kurserne ved transaktioner mellem
deltagere i henhold til denne artikels afsnit
2, pkt. a og b, skal, medmindre andet er
angivet under pkt. b nedenfor, veere sé-
danne, at deltagere, som anvender serlige
treekningsrettigheder, skal modtage samme



